
EN
Warnings
Small ball. Chocking hazard.
Domestic use only.
For indoor/outdoor use.
18+ months.
Max. load weight: 30 kg.
Adult supervision is required at all times.
Adult assembly required.

DE
Achtung
Kleiner Ball. Erstickungsgefahr.
Nur für den Hausgebrauch.
Für den Innen- / Außenbereich.
18+ Monate.
Max. Belastbarkeit: 30 kg.
Die Beaufsichtigung durch Erwachsene ist IM-
MER erforderlich.
Zusammenbau durch Erwachsene erforder-
lich.

FR
Mises en garde
Petite balle. Risque d’étouffement.
Usage domestique uniquement.
Pour une utilisation intérieure et extérieure.
18 mois et plus.
Poids max. de charge : 30 kg.
La surveillance d’un adulte est requise en 
TOUT TEMPS.
Assemblage adulte requis.

NL
Waarschuwingen
Kleine bal. Verstikkingsgevaar.
Alleen voor huishoudelijk gebruik.
Voor binnen- en buitengebruik.
18+ maanden.
Draagvermogen: 30 kg.
Toezicht van een volwassene is TE ALLEN TIJDE 
vereist.
Montage door volwassene vereist.

IT
Avvertenze
Pallina piccola. Rischio di soffocamento.
Solo per uso domestico.
Per uso all’interno/all’aperto.
18+ mesi.
Peso massimo di carico: 30 kg.
La supervisione di un adulto è richiesta SEM-
PRE.
È richiesto il montaggio da parte di un adulto.

PL
Ostrzeżenia
Mała piłka. Ryzyko zadławienia.
Wyłącznie do użytku domowego.
Do użytku w pomieszczeniach i na zewnątrz.
Powyżej 18 miesiąca życia.
Maksymalne obciążenie: 30 kg.
Konieczny jest CIĄGŁY nadzór osoby dorosłej.
Wymagany montaż przez osoby dorosłe.

SE
Varningar
Liten boll. Kvävningsrisk.
Endast för hushållsbruk.
För inomhus-/utomhusbruk.
18+ månader.
Maximal belastning: 30 kg.
Vuxen tillsyn krävs ALLTID.
Montering av vuxna krävs.

ES
Advertencias
Pelota pequeña. Peligro de asfixia.
Únicamente para uso doméstico.
Para usar en el interior y al aire libre.
A partir de 18 meses.
Peso máximo de la carga: 30 kg.
Se requiere la supervisión de un adulto EN 
TODO MOMENTO.
Requiere montaje por adulto.

DK
Advarsler
Lille bold. Kvælningsfare.
Kun til husholdningsbrug.
Til indendørs/udendørs brug.
18+ måneder.
Maksimal bæreevne: 30 kg.
KONSTANT voksenopsyn er påkrævet.
Montering af voksne er påkrævet.

NO
Advarsel
Liten ball. Kvelningsfare.
Kun til husholdningsbruk.
For innendørs og utendørs bruk.
18+ måneder.
Maks. belastning: 30 kg.
Oppsyn av voksen er ALLTID påkrevd.
Montering skal utføres av en voksen.

PT
Avisos
Bola pequena. Perigo de asfixia.
Apenas para utilização doméstica.
Para uso interior/exterior.
18+ meses.
Peso de carga máximo: 30 kg.
É necessária a supervisão por um adulto em 
TODOS OS MOMENTOS.
É necessária a montagem por parte de um 
adulto.

RO
Avertismente
Minge mică. Pericol de sufocare.
Doar pentru uz domestic.
Pentru utilizare în interior și în exterior.
18+ luni.
Greutate maximă de încărcare: 30 kg.
Este necesară supravegherea unui adult în 
ORICE MOMENT.
Este necesară asamblarea de către un adult.

SI
Opozorila
Majhna žoga. Nevarnost zadušitve.
Samo za domačo uporabo.
Za notranjo/zunanjo uporabo.
18+ mesecev.
Maksimalna nosilnost: 30 kg.
Ves čas je potreben nadzor odrasle osebe.
Izdelek mora sestaviti odrasla oseba.

HU
Figyelmeztetések
Kisméretű labda. Fulladásveszély.
Csak otthoni használatra.
Bel- és kültéri használatra.
Minimum 18 hónap.
Maximális teherbírás: 30 kg.
Felnőtt felügyelete MINDIG szükséges.
Csak felnőtt szerelheti össze.

CZ
Varování
Malý míček. Nebezpečí udušení.
Pouze pro domácí použití.
Pro vnitřní i venkovní použití.
18+ měsíců.
Maximální nosnost: 30 kg.
Dozor dospělé osoby je nezbytný po CELOU 
DOBU používání.
Montáž může provést pouze dospělá osoba.

SK
Varovania
Malá loptička. Nebezpečenstvo udusenia.
Len na domáce použitie.
Na vnútorné a vonkajšie použitie.
18 a viac mesiacov.
Maximálna nosnosť: 30 kg.
VŽDY sa vyžaduje dohľad dospelej osoby.
Vyžaduje sa montáž dospelými osobami.

HR
Upozorenja
Mala lopta. Opasnost od gušenja.
Samo za kućnu upotrebu.
Za unutarnju/vanjsku upotrebu.
Više od 18 mjeseci.
Maksimalno opterećenje: 30 kg.
Potreban je nadzor odrasle osobe u SVAKOM 
TRENUTKU.
Mora sastaviti odrasla osoba.

FI
Varoitukset
Pieni pallo. Tukehtumisvaara.
Vain kotikäyttöön.
Sisä- ja ulkokäyttöön.
18+ kuukautta.
Maksimikantavuus: 30 kg.
Aikuisen valvonta vaaditaan AINA.
Aikuisen on suoritettava kokoaminen.

LT
Įspėjimai
Mažas kamuoliukas. Pavojus užspringti.
Tik buitiniam naudojimui.
Naudojimui viduje/lauke.
Nuo 18+ mėnesių.
Didžiausia apkrova: 30 kg.
VISUOMET būtina suaugusiųjų priežiūra.
Turi būti surinkta suaugusio asmens.

GR
Προειδοποιήσεις
Μικρή μπάλα. Κίνδυνος πνιγμού.
Μόνο για οικιακή χρήση.
Για χρήση σε εσωτερικούς και εξωτερικούς 
χώρους.
18+ μηνών
Μέγιστο ωφέλιμο φορτίο: 30 κ.
Η επίβλεψη από ενήλικα είναι ΠΑΝΤΑ 
απαραίτητη.
Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικες.

BG
Предупреждения
Малка топка. Опасност от задавяне.
Само за домашна употреба.
За вътрешна/външна употреба.
18+ месеца.
Макс. тегло на товара: 30 кг.
Изисква се надзор от страна на възрастни 
във ВСЕКИ МОМЕНТ.
Изисква се сглобяване от възрастен.

LV
Brīdinājums
Maza bumba. Aizrīšanās risks.
Lietošanai tikai mājas apstākļos.
Lietošanai iekštelpās un ārā.
18+ mēneši.
Maksimālā slogojamība: 30 kg.
Pieaugušo uzraudzība ir nepieciešama VIEN-
MĒR.
Salikšanu jāveic pieaugušajiem.

EE
Hoiatused
Väike pall. Lämbumisoht.
Ainult koduseks kasutamiseks.
Toas ja õues kasutamiseks.
18+ kuud.
Max kasutaja kaal: 30 kg.
Täiskasvanu järelvalve on KOGU AEG kohustus-
lik.
Täiskasvanu peab toote kokku panema.

IS
Viðvaranir
Lítill bolti. Köfnunarhætta.
Aðeins til heimilisnota.
Hentar innan- og utandyra.
18+ mánuðir.
Hámarkburðarþyngd: 30 kg.
Eftirlit fullorðinna er ALLTAF áskilið.
Samsetningar fullorðins aðila krafist.


